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BG-Ckanupaiite QR koga, 3a Aa nony4ute noseve MHMOPMaLMS 3a NPOAYKTa U MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba Ha noseye
e3num. Naternete npunoxeHneto QR ckeHep Ha yCTPOCTBOTO CU.

EN-Scan the QR code to get more product information and manual instruction in more languages. Download QR Scanner
App onto your device.

SRB/HR/ME/BIH-Skenirajte QR kod kako bi ste dobili viSe informacija o proizvodu i uputsva za upotrebu na vise jezika.
Preuzmite aplikaciju QR Scanner na svoj uredaj.

IT-Scansiona il codice QR per ottenere maggiori informazioni sul prodotto e istruzioni manuali in piu lingue. Scarica I'app
QR Scanner sul tuo dispositivo.

GR-Zdpwaon Tou Kwdika QR yia TTEPIOCTOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA WE TO TTPOIOV Kal 0dNYiEg XPriong O€ TTEPITOOTEPEG
yAwooeg. KareBdate TV epappoyry QR Scanner oTn ouokeun 0ag.

FR-Scannez le code QR pour obtenir plus d'informations sur le produit et le manuel d'utilisation (disponible en plusieurs
langues). Téléchargez I'application QR Scanner sur votre appareil

HU-A QR-kéd beszkennelésével bdvebb informéaciokhoz és &sszeszerelési Utmutatohoz juthat tovabbi nyelveken.
Amennyiben sziikséges, t6ltson le QR-kdd olvasé alkalmazast a késziilékére.

RU-OTckanupyite QR-koa, 4ToBbl nonyunts Gonbliue MHopmMaumy o NpoaykTe U MHCTPYKLUMU MO dKCnnyaTaummn Ha
Apyrvx asblkax. 3arpysute npunoxeHve QR Scanner Ha cBoe yCTPONCTBO.

DE-Um weitere Produktinformationen sowie die Bedienungsanleitung in weiteren Sprachen zu erhalten, bitten wir Sie
den QR-Code zu scannen. Bitte downloaden Sie die QR Scanner-App auf lhr Handy oder Tablet.

NL -Scan de QR code voor meer productinformatie en de handleiding in meerdere talen. Download de QR scanner app
op je apparaat om te scannen.

RO-Scanati codul QR pentru a obtine mai multe informatii despre produs si manualul de instructiuni in mai multe limbi.
Descarcati aplicatia QR Scanner pe dispozitivul dvs.

AL-Skanoni kodin QR pér t& marré mé shumé informacion rreth produktit dhe pér t& hapur manualin né mé shumé gjuhé.
Shkarkoni aplikacionin QR Scanner né celularin tuaj.

PL-Zeskanuj kod QR, aby otrzymac¢ wiecej informaciji, oraz instrukcje uzytkowania w wigkszej ilosci jezykow. Pobierz
aplikacje skanera kodoéw QR na twoje urzadzenie.

MK-CkeHupaj ro QR kogoT 3a ga gobuell noeeke nHdopmaLmm 3a NpomM3BOAOT 1 YNaTCTBO 3@ KOPUCTEH-E,Ha NoBeKe
jasnmumn.CumHete ja annukaumjata QR Scanner App Ha BalLmoT ypep.

TR-Detayl tirtin bilgisi ve goklu dilde kullanma klavuzu igin QR kodu okutunuz. QR barkod okuyucuyu cihaziniza indiriniz.
ES- Escanee el codigo QR para obtener mas informacion sobre el producto y su manual de uso en varios idiomas.
Descargue en su dispositivo la aplicacion de Lector de codigos QR.









BAXHO! COXPAHUTE ONA D.AﬂbHVEVILIJEFO
MOJTYHYEHUA HYXXHbIX CBEOEHWUN!
(__ TPEBOBAHWA BE30OMACHOCTU ) EH[

1. BHUMAHME! He ycTaHaBnuBanTe UrpoBor MaHex psaoM € OTKPbITbIM OTHEM
U1 apyruMm MCTOYHWKOM Tenna!

2. BHUMAHMUE! He vicnonb3yinTe urpoBor MaHex 6e3 kapkacal

3. BHUMAHME! Y6eautech, 4TO MaHeX MOJTHOCTbIO BLINPSIMIIEH U BCe
MexaHu3Mbl 6IOKMPOBKM HaxoaaTcs B paboveM COCTosHUW, nepes TeM Kak
nomectuTb pebeHka B MaHex!

4. VIrpoBon MaHex npefHasHadveH anga pebexka B Bo3pacrte o 3 net!

5. He ocTtaBngiite B MaHeXe HUYEro, YTo MOXeT ObiTb MCNOMBL30BaHO Kak ornopa
051 HOXKEK, UM MOXET co34aThb ONacHOCTb yayLbs!

6. Bce anemeHTbI cbopKM Bcerga JOMKHbI ObITb NPaBUITbHO 3aTAHYTHI!

7. He ucnonb3ywte UrpoBON MaHeX, ecrivm Kakas-nmbo ero 4acTb CriomMaHa,
nopBaHa Unm OTCYTCTBYET, UCMOMNb3YNTE TOMbKO 3anacHble YacTu, 0400pEeHHbIe
npoussogutenem!

8. He ucnonb3oBatb akceccyapsbl, He 0fobpeHHbIe NponsBogmTenem!

9. He ncnonb3oBaTb UrpoBon MaHex 6e3 noanoxkal

10. N306paxkeHnst Ha TUTYNbHOW CTpaHMULLE U BHYTPY PYKOBOACTBA SABMSAOTCS
OPWEHTUPOBOYHBLIMU U MOTYT OTNIMYATBLCS OT pearnibHOro U3Aenus.
11.BHUMAHMUE! Vcrnonb3ynte nrpoBov MaHex cornacHo AaHHbIM UHCTPYKUMSM!
12. BHUMAHMUE! MNepen nepsbiM 1CMonb30BaHWEM U3AENUSA CHATb C HEro Bce
peknamMHble MaTtepuarnbl, a Takxke I'IpVICI'IOCOGJ'IeHVIﬂ, ncnonb3dyemble Ona nx KpenneHuna K
n3aenuio.

EN12227:2010  (“yXOf U OGCNYKUBAHWE )

BHUMAHMWE! Ecnun ncnonb3syete MaHex Ha ynvue, NoYncTuTe nonasLuyo Ha
HOXKax Mblfb, @ TaKKe U No OCTarnbHbIM 3rleMeHTaM, NOCKONbKY NonasLuas B
MexaHu3Me 3acTeXeK MNbiflb MOXET NPUBECTU K CePbe3HbIM MOBPEXOEHNAM.
OuuncTka. [py HeobxoaUMOCTH, UCNONB3YNTE HENTPANIbHOE MbINO U NPOXagHYH
Bogy. CTMpKa CyMKM OCYLLECTBNSETCS BPYYHYHO MbIFIOM B TENSON BoAE; ee
Henb3sa rMmaanTb. He ncnonb3dymnTe otbenueaTens.

BHUMAHMWE! He ocTtaBnsiiiTe B MaHeXXe 00beMUCTbIE MPeaMETbl, KOTOpPble MOTYT
nomoyb pebeHky nepebpocntbcs Yepes orpaxaatoLlme ceTkn. He ctaBeTe MaHex
B HEMocpeaCcTBEHHOM BNM30CTUN K OTONUTENBHBIM NpUbopam, NOCKOMNbKY 3TO
NoBpEeXAaeT NNacTMacCOBbIE N TEKCTUIbHbBIE 3IEMEHTHI.

BHUMAHMWE! [Ina npaBunbHOM 3KcnnyaTauumm u Ansi COXpaHeHUs BaLllero
MaHexa, NpodnTanTe HACTOSLLYI0 MHCTPYKLUMIO U cobritoganTe ee cTporo!

(. 4Yactm )

Puc. A
1. MaHex gnawrp ~ -1.wT. 3. Cymka -1.WT.
2. MNMopknagka -1.WT.
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(" YCTAHOBKA MAHEXA )

1. Pacnakyite urposon maHex (doto 1).

2. CH/MUTe noaknaaka, KoTopbIi HAXOAUTCA BOKPYT KpOBaTU-MaHexa, Ans aToro
OTKMenTe TP MArknx coegmHerus. ®oto 2.

3. PasBepHuTe KpOBaTb-MaHeX HamnonoBuHY U yaepXusanTe LeHTPanbHy YacTb
nogHaTon. ®oto 3.

4. 3axBaTuTe BepxHue KopoTkne Tpyobkun 1 nogHMMmTE BBEPX OO ONOKMPOBKU
MexaHu3ma, Haxogsierocs nocepegnHe Tpyoku. BHumanme! Mpu
pa3BepTbiBaHUW He 3axBaTbiBaliTe MexaHU3M BIOKMPOBKM, PACMONOXKEHHbIN
nocepegunHe Tpybok! ®oto 4. B TO e Bpemsi BepTuKarnbHble TPYOKN (HOXKK
KpoBaTU-MaHexa) OOMMKHbl HaXoaWUTbCA Orn3Ko ApyYr K ApYyry B HUXKHEM Kpato,
CpeaHsAs YacTb KpoBaTU AOIMKHa OCTaBaTbCA B BEPXHEM NOMOXEHUN. JTO
No3BonsieT nerko 3abnokmpoBaTb MexaHnsm. ®oTo 4

5. MNoBTOpPUTE TE XXE OEeNCTBUA C OCTanbHbIMU BEPXHUMK TpybKkamu. MNMpoBepebTe,
cpaboTtanu N1 MexaHu3mebl, crerka npuwxkmnmas Tpyoky BHUS.

6. HagaBsuTe Ha cpeqHIol0 YacTb KpOBaTU-MaHexXa, noka HmxHue Tpybku He
HaTaHyTCs u 3admkenpytoteda. oto 5. Torga BCe YacTu M OHO AOIMKHbI ObITh
XOPOLUO BbITAHYTbIl, MaHEX JOMKEH CTOSATb YCTOMYMBO Ha Nony.

7. Pa3sBepHuTe nogknagka n ycTaHOBUTE €ro Ha AHO KpoBaTu-MaHexa. ®oTo 6.
A. BcTaBbTe TeKCTUmnbHbIe 3aCTEXKM MaTpaca B ABa OTBEPCTUS C ABYX CTOPOH
OHa KkpoBaTu-maHexa. PoTo 6A.

B. XopoLuo npukpennTe TEKCTUNBbHbIE 3aCTEXKM C HapY>XHOWM CTOPOHbI AHa. ®oTo
6B.

8. MaHex rotoB Ang ucnone3osaHus. (Poto 7).

(' DEMOHTAX MAHEXA )

[lnsa cBepTbiBaHWS MaHeXa NOBTOPUTE Te Ke Liarun, Kak npu passepTbiBaHUK, B
obpaTHOM nopsaKe:

- yCTpaHuTe Noaknanka;

- BbITSHUTE NEHTY B LEHTPE Ha BBEPX U YAEpXKMBaNTE OHO B BEPXHEM
NONOXEHNN;

- 3axBaTMTE OAHOBPEMEHHO ABe naparnnerbHble BEpXHUE TPYOKM nocepeanHe un
HaXXMuTe Ha aebnokupyowme mexaHnsmol; PoTo 4

- cnoxuTe Tpybkun B dpopme OykBbI V;

- NOBTOPUTE TO XK€ AENCTBME C APYrMMU ABYMS NapannenbHbIMU Tpybkamu.

BHUMAHMUE!

Y706kl Nlerko pas3érokMpoBaTb MeXaHWU3M, NpuXaTueM KHOMOK NoAHUMUTE Tpy6y BBepX.
Cr1LLIKOM CunbHOe HaxaTue Ha Tpy6y BHU3, ecriv He pa3GrioKMpPoBaH MeXaHU3M, MOXeT
NPUBECTU K CePLE3HOMY NOBPEXACHUIO.
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Didis Ltd.

Bulgaria, Shumen, 6 Trakia-iztok Street
Phone: +359 54 850 830
e-mails: home.market@didis-ltd.com;
export@didis-ltd.com

Aunanc 00,

Bwarapus, LLUyMmeH, “Tpakusa-n3tok” 6
Ten. +359 54 850 830
e-mails: home.market@didis-ltd.com;
export@didis-ltd.com
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